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بجب إدراج الأشكال والجداول في النص ولا يتم تجميعها في نهاية البحث. يجب ترقيم الجداول والأشكال وتوسيطها. في يما يلي مثال للجدول والأشكال
الجدول رقم 1: هنا يوضع عنوان الجدول
	العمود1
	العمود2
	العمود3
	العمود4

	السطر1
	.......
	.......
	.......

	السطر2
	.......
	.......
	.......

	السطر3
	.......
	.......
	.......


المصدر: هنا يوضع مصدر الجدول إن نُقل من مصدر ما.
الشكل 1: هنا يوضع عنوان الشكل
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المصدر: هنا يوضع مصدر الشكل إن نُقل من مصدر ما.

- خاتمة (Sakkal Majalla bold, interline simple; before 6; size 16)
ينبغي أن تتضمن خاتمة البحث تلخيصا لما ورد في مضمون البحث، مع تقديم النتائج الـمُتوصّل إليها وعرض الاقتراحات ذات الصلّة بموضوع البحث.

الشكر والتقدير 
إن وجد داع لذلك خاصة عندما يقدّم المؤلفون مقالات تتضمن تضاربا في المصالح أو مصادر التمويل الداعمة للبحث. ينبغي أن توضع قبل قسم المراجع دون ترقيم. انظر: سياسة تضارب المصالح في موقع المجلة: 
https://majala.aala.dz/index.php/majala/conflict-of-interest-policy


الإحالات: توضع في ذيل كل صفحة، وفق أسلوب MLA بخط Sakkal Majalla  بحجم 12

- المراجع
تنسيق المراجع وفق MLA   هو الأسلوب المفضل للمجلة للاستشهاد:
- المراجع بالعربية: بخط Sakkal Majalla  بحجم 14
- المراجع المرومنة عن الأصل العربي، والمراجع باللغات الأجنبية: بخط Times New Roman بحجم 12
توضع قائمة المراجع بالعربية كاملة أولا، ثم تتبع بقائمة الرومنة، ثم تليها المراجع باللغات الأجنبية.

نطلب رومنة المراجع بالعربية عبر موقع جمعية المكتبات الأمريكية - مكتبة الكونجرس: : https://romanize-arabic.camel-lab.com/

- يتم إدراج المراجع وفق أسلوب MLA آليا في ملف وورد (word) باختيار أيقونة (مراجع)، ثم اختيار النمط (MLA)  ثم إدراج الاقتباس في مرحلة إدراج الإحالات.
- يتم إدراج المراجع التي تم تدوينها آليا عبر أيقونة (مراجع) باختيار خاصية إدراج المراجع حيث يتم استيراد كل المراجع التي دونت داخل المقال.
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